
事 務 連 絡

令和３年 ９月１０日
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厚生労働省健康局健康課予防接種室

出入国在留管理庁在留管理支援部

在留管理課在留管理業務室

入管法の規定により本邦に在留することができる外国人で「短期滞在」等の在留

資格を有する方への新型コロナウイルス感染症に係る予防接種について

新型コロナウイルス感染症に係る予防接種については、令和３年２月１６日付け厚生

労働省発健０２１６第１号「新型コロナウイルス感染症にかかる予防接種の実施につい

て（指示）」（令和３年８月２日一部改正）及び「新型コロナウイルス感染症に係る予防接

種の実施に関する手引き」により対応いただいているところ、出入国管理及び難民認定

法（昭和２６年政令第３１９号）の規定により本邦に在留することができる外国人の方

のうち、住民基本台帳に記録されていない３か月以下の在留期間が決定された方及び「短

期滞在」の在留資格で在留している方の中には、コロナ禍において国際的な往来が規制

され本国に帰国できない等やむを得ない事情により、３か月以上本邦に在留する方（以

下「帰国困難者」という。）がいます。

この帰国困難者が、新型コロナワクチンの接種を希望する旨を市町村（特別区を含む。

以下同じ。）の窓口に申し出た場合には、当該市町村の区域内に居住していることが明

らかであれば、前述の指示等に基づく接種の対象として差し支えありませんので、接種

を希望する方に対して適切に接種が行われるよう、ご対応方よろしくお願いいたします。

なお、居住の確認に資するため、出入国在留管理庁から帰国困難者に対し、新型コロ

ナワクチンの接種を希望する場合は居住する市町村の窓口に申し出るよう案内するはが

き（別添）を郵送します（はがきは、本事務連絡発出後１か月半から２か月の間に郵送

します。）。あわせて、同庁から市町村（在留関連事務主管部(局)）に対し、情報連携端

末のメール機能を用いて当該市町村の区域内に郵送された同はがきの宛先一覧を送付し

ます（宛先一覧の到着まで、最大で本事務連絡発出後１か月ほどを要します。）。これら

についても適宜活用をお願いいたします。
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【市町村（特別区を含む。）窓口担当者へのお願い】
本はがきを持参した方は，３カ月以下の在留期間が決定された方

又は短期滞在の在留資格で在留する方（住民登録の義務がないため，
新型コロナウイルス感染症に係るワクチン接種券が送られていない
方）のうち，コロナ禍において国際的な往来が規制され本国に帰国
できない等やむを得ない事情により，３か月以上本邦に在留する方
です。各市町村においてワクチン接種手続をお願いいたします。

（表・左） （表・右）
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（見開き・右）【左記内容を多言語で記載したHPを案内】（見開き・左）【やさしい日本語版案内文】
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さんかげつ いか ざいりゅう きかん にほん

このはがきは，３か月以下の在留期間＜＝日本にいること
きかん ひと たんき たいざい ざいりゅう しかく ひと

ができる期間＞の人，または，短期滞在の在留資格の人の
じぶん くに かえ さんかげつ いじょう にほん

なかで，自分の国に帰ることができず，３か月以上日本に
す ひと おく

住んでいる人に送っています。
あたら こ ろ な う い る す びょうき

あなたが，新しいコロナウイルスの病気（COVID-19）の
わ く ち ん う ばあい す し まち むら

ワクチンを打ちたい場合，いま住んでいるところ（市,町,村）
やくしょ

の役所に，
ぱ す ぽ ー と

① パスポート（Passport）
② このはがき

も わ く ち ん う つた

を持って行って，「ワクチンを打ちたい」 と伝えてください。
わ く ち ん う てつづき やくしょ ちが

※ ワクチンを打つための手続は，役所によって違います。
わ く ち ん う やくしょ

いつワクチンを打つことができるかなど，くわしいことは，役所に
き

聞いてください。
ちいき そうだん まどぐち き

※ わからないことがあれば，地域の相談窓口で聞いてください。

かくまどぐち たいおう ことば ちが
（各窓口で対応できる言葉が違います。）

ちいき そうだん まどぐち
地域の相談窓口

に ほ ん ご

・ 日本語
http://www.moj.go.jp/isa/content/930004512.pdf

え い ご

・ 英語／English
http://www.moj.go.jp/isa/content/930005173.pdf
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Este es un anuncio sobre la nueva vacuna corona.
〇

（
タガ

ログ
語

）
Ito ay isang

anunsyo
hinggilsa

bagong
bakuna

sa
corona.

〇
（

タイ語
）

〇
（

ベ
トナ

ム
語

）
Đ

ây
là

thông
báo

liên
quan

đến
vắc

xin
corona m

ới.
〇

（
ア

ラビア
語

）
ص لقاح كورونا الجديد

صو
هذا إعلان بخ

.


